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Abstract. The purpose of the study is to identify the variety of semantic realizations and the
gradual complication of the butterfly image in the poetry of the most representative Portuguese writ-
ers of the 17th-20th centuries. Among them are Almeida Garrett, Cesario Verde, Florbela Espanca,
Fernando Pessoa and other original representatives of Baroque, Romanticism, Symbolism and
Modernism. In Portuguese poetry of the 17th-18th centuries (Jerénimo Bahia, Manuel du Bocage)
the image of a butterfly appears as the emblem of a young man in love and acts as part of a bucolic
landscape — the background for pastoral subjects. Later, the butterfly acts as an allegory of lightness
and freedom, feelings of nostalgia and longing (saudade); in addition, it is uniquely associated with
the soul: not peaceful, but anxious, confused, crazy and longing. The modernist F. Pessoa interprets
the butterfly as a manifestation of two worlds — the real and the inner, intimate. In the twentieth
century, psychological motives become a priority, however, traditional meanings remain, undergoing
reinterpretation. As a result of the research, the linguopoetic specificity of the butterfly image is de-
termined, which is realized in a variety of symbolic meanings and associative connections. The au-
thors conclude that its semantic development is conditioned by two opposing trends: continuity and
innovation.

Key words: Portuguese poetry, linguistic and poetic semantics, context, borboleta / butterfly,
metaphor, symbolism, image

For citation: Makhortova, V. A. and Kutyeva, M. V. (2025). Linguopoetic semantics of butter-
fly image in Portuguese lyrics of 17th-20th centuries. Proceedings of Southern Federal University. Phi-
lology, vol. 29, no. 2, pp. 36-48. (In Russian). https://doi.org/10.18522,/1995-0640-2025-2-36-48

BBenenue

O6pa3 6ab04KHN Ha/leJIEH MHOTOBEKOBOI CUMBOJIMKON, ACCOIMUPYSIChH TTPEK-
ne Bcero ¢ aymioi [Tpecumnep, 1999, c. 18]. Hecaiyuaiino rpedeckoe cJIOBO «IICH-
xest» (YPuxn) mepeBoanTest U Kak «0ab0uKay, U KaK «[[yX», <9HEPTHUS», <YM», <OTBa-
ra, cMesnocThy [ ['peuecko-pycckuii cioBaps]|.

Buosiornueckuii K HACEKOMOTO — TIPEBPAIlEHNEe U3 TYCEHUIIbI B KYKOJIKY
1 6abOUYKy — BOCIIPUHMMAETCS KaK CUMBOJI JIlyXOBHOTO CTAHOBJIEHUSI, B XPUCTHAH-
CTBe — BOCKpeleHus, beccmeprtust, Bearoii xusuu [ Tpecummep, 1999, c. 18], o B
TO K€ BPEMsI 1 CMEPTH, KOT/ia [ayiia oteraet ot tesia | Blanco, 2019], uto ne mernra-
eT ocMbIcsieHro 6aboukn 1 Kak aseropun pajgoctu [ Kepiot, 1994, c. 90].

boraroii cuMBOIMKOII 3TOr0 HAaCEKOMOIO HacbllleHa MUPOBasl JIMTEPaTypa.
Beipatomnuiics macrtep xatiky Maityo bacé (1644—1694) BuanT B 11osieTe KpbLIaTON
CTPaHHMIIBI BoILIoMIeHNe cBOOOIBL: «Yepes nsroponb / CKOILKO pa3 mepernopxHy-
i / Kpbuabs 6a6oukn» [Babouku nosér, 1998, ¢. 147]. Eca Bycon (1716—-1783),
MPOIOJIKUBIINI TBOPYECKYIO JUHUIO bacé, HemocpescTBEHHO CPaBHUBAET €€ C [Iy-
moit: «Kak nmpuspauna ona, / Babouka Ha Moeit pyke, / CJIOBHO 4bsi-TO ayiial»
[ Kmaccmueckme xatiky, 2000, c¢. 79]. XpymKoOCTh 9TOr0 HE3eMHOTO CyIecTBa O/ -
TAJKMBAET M03Ta K PasMBbIILIeHUI0 0 6penHocTr Obitust: «CoH wim sB8b? / Tpere-
TaHbe 3akaToil B ropctu / Baboukus» [Bycon, 1998, c. 44]. Ita mupuyeckas 3apu-
COBKa TMPEJICTABIISIET COOON OTCHIIKY K 3HAMEHWTON TIPUTYE KUTAHCKOTO Myzpera
Yokyan-11361 (369—286 rr. 10 H. 3.) 0 TOM, KaKk BO CHe OH yBujes cebst 6a609Kort
[Cioa Dait, 2022]. [TpocuyBinuck, humocod HemoymeBas, KTO OH: YeJIOBEK, KOTO-
pomy mpucHmIach 6abouka, min 6abouka, KOTOPOi cHUTCS 4YesoBek? Paccmarpu-
BAEMOE B CBSI3KE C HTUM CIOKETOM CTUXOTBOpeHHe Bycona o6peraer MHON CMBICJIO-
BOW BEKTOP, BHIBOJSAIINIA HA TPOOIEMBI TO3HABAEMOCTH MUPA.

C BOCTOYHOII TI0931el ITePEeKTIMKaeTcsa U cTpoda COBPEMEHHON Opa3uiIbCKOi
noareccol Azennn Ilpamy (p. 1935): «babouka nHa nserke, / Yro T Takoe: / Bor
nian Hosb?» [IIpamy, 2023, c. 130]. Ee cooreuectBennnk Bunucuyc nu Mopaiic
nocssaer 6aboukam JieTcKkoe cTuxoTBopenue: Brancas / Azuis / Amarelas / E
pretas / Brincam / Na luz / As belas / Borboletas... [Escritas] — «Beubie, / Cunue,
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/ Kenrtoie / U yepnbie / Pesssitcst / B nmyuax cBera / Kpacasuisl / Baboukw...»
(tepeBon; B. Maxoprosoit). OuapoBaresibHOE B CBO€ MTPOCTOTE, OHO CTAJO TOTY-
JIIPHBIM B Bpasusiy 1 GbLI0 TOJI0KEHO Ha MY3BIKY.

MHozkecTBOM cuHUX 6GaboYeK, HABOAHMBIIUX HOJUHY Myco, BOCXHIIAeTCst
uyniickas moarecca, gaypear Hobemnesckoit npemun (1945) TaGpuana Muctpanb
(1889-1957) B cruxorBoperun Mariposas / «babouku». ITo 4y10, KOTOPOE MPO-
ucxoauT HasBy. [IpOTUBOIOJIOKHBIM 3HaYeHIEM HajlesieHa 6abouka B pacckase Jji-
rapa ITo (1809-1849) «Cdunkcy, rie aTo mopxaroliee Co3/laHre MpeacTaeT Kak
MUCTUYECKUIT MOHCTP, BHyHIaomuii yxkac. MintepecHo Metaopudeckoe coemHe-
HUE JBVKEHUsI KPbLIbeB 0aO0YKKM € MEePeJUCThIBAHUEM CTPAHUI[ U IIEIIOTOM Y
P. Bpan6epu [Uucrosa, 2020, c. 139]. B pomane «Kosreknoneps [Ix. Mayiiza aTo
HACEKOMOE PeaTM3yeTCss KaK CUMBOJI «KPACOThI», «UCKYCCTBAY, «KOJIJIEKIIMOHUPO-
BaHWSI» U «cMepTh» [ Akarosa, 2023, c. 76]. [IpocmarpuBaeTcst 1 OTOXAECTBIEHUE C
NEeSTeTbHOCTHIO TBOPYECKOH JIMYHOCTU, KOTOpas TO MpUKacaeTcsd K BEYHOCTH, TO
Homnajgaer B xkecTkue cetu cyermBoil obbienHoctr [Le Corre, 2023], BbkuBast B
HelpreMJIeMbIX, arpeccuBHBIX yenoBusix [ Terblanche, 2017].

Anrompckuit moaT Huamy me Anmetiga (p. 1977), nummymumii Mo mceBAOHN-
MoM OHKAKH, TOTIEPKUBAET OECTIOKOICTBO MECTPOKPBLION HEBECOMOI XJIOTIOTY-
HBU ¥ JIETKOCTD, C KOTOPOH OHA, B3MBIBAsA C BETPOM, TIEPEHOCUTCSI B CHOBUIEHUS U
MeuThl. Basken u akieHT Ha accoruanuu <6abouka — aymas: borboleta é um ser
irrequieto, <..> descola por ventos e facilmente aterriza em sonhos. Borboleta tem
correspondéncia directa / Com a palavra alma [Rutterova, 2018, p. 30] — «ba6ouxa —
CYIIECTBO TPEBOKHOE, <...> B3JIETAET 110 BETPY U JIETKO MPU3EMJISIETCS B MeUTax. /
Babouka HampsMmyio cBsizdaHa / cO CI0OBOM ‘mymia’» (31ech M jajiee IepeBo]
B. A. MaxoptoBoii, M. B. KyTseBoii, eciiu He ykazaHo nHoe).

ATy Ke MeTaGopUYecKylo CBSI3b pPa3BUBAET KPYITHEHIIWIH TpejcTaBUTE b
Benranbckoro Bosposkaenust, maypear Hobemnesckoit nmpemun (1913) maauiickuit
smreparop Pabunzapanar Tarop (1861-1941): «babouku — 9T0 JKUBbIE IyIIN 11BE-
TOoB. Y 06abouyKu He TOJbl, a MTHOBeHWs, — U el xBataerT Bpemenu» |URL:
https://burido.ru/1370-tsitaty-pro-babochek].

B pycckoit mossum o6pa3z 6aboYKM TTUPOKO TPEJCTABJIEH B TBOPUYECTBE
A. @era, K. Banbmonra, O. Mangensmrama, B. Habokosa, 1. Bpozackoro, A. Tap-
KOBCKOTO. Kask/Iplii 13 HUX 110-CBOEMY ICTETHUUYECKU OCBAUBAET ATY YAUBUTEIbHYIO
COCTABJISIONIYI0 0O0IeyesioBedeckoii Kaptuubl Mupa [/[pobbimesa, 2015; dpun-
ckas, 2018; Korosuuxuna, 2019].

A. @et yepes MapaIeNb ¢ TUM YyIOM TIPUPOIBI TIEPEHAET OIIyIIeHIEe ObICT-
POTEYHOCTH JKU3HU, H(HEMEPHOCTH, ANHAMIYHOCTH W HEJI0JITOBeYHOCTH ObITHs [ Po-
rosa, 2007; Kosocosa, 2017]. O. MangesnbinTaM uMeHyer 6ab0uKy «KH3HSIHOYKA 1
ymupanka> |[URL: https://poemata.ru/poets/mandelshtam-osip/o-babochka-o-
musulmanka/|, Bocripon3Boist IMMaHEHTHYIO 3TOMY 00pa3y AyaJbHYI0 CEMAHTHUKY
yXojla B MUP UHOW 1 BO3poskiaeHus. Y M. bpojckoro — 3To BomjoneHne JuaneKTh-
4ecKoro efuHcTBa HAYTO-BCE | Bormanosa, bapanosa, 2023], a Takke ambiieMa reHu-
AJTbHOCTH, HETTOCTHUKMMOCTH, KPACOTBI, PACKPETIONIEHHOCTH MBICJIN H JIyXa, CUMBOJI
B3AMMOJIENCTBISI MEK/TY MUPAMU JKUBBIX U MEPTBBIX, MEK/Y 3€MHBIM 1 HEOECHBIM.
['aBHOI 1t IMHTBOMOSTUKK 6a0OUKK B PYCCKOI JIMPUKE SBJISIETCS TPaUIIMOHHAS
accormarust ¢ aymioii [ [Tumenosa, Aiiapoexkosa, Mi6panmosa, 2023].

[Tpodeccunonanphbiii anTOMOMOr B. HaGoKOB MOCBATHI M3YyYEHUIO 9TOTO
HACEKOMOTO BCIO KM3Hb, CO3/IaB HECKOJIbKO IIEHHBIX KOJIEKIi. B ero smreparyp-
HOM TBOpuecTBe 6abovKa cTajia CHHOHMOM CYaCTbst, PaJIoCTH U MeuThl | Muxaiiio-
Ba, 2010]. [l moarta ona «rpesa 6epe3oBoii ceBeproii pouu! / Tperer, u cMex, u
J000Bb ToHoCTH BeuHoii...» [ URL: http://nabokov-lit.ru/nabokov/stihi/125.htm].
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Jlaske 9TOT KpaTKWil ¥ He TPETEHAYIONMII Ha BCEOXBATHOCTH 0030p Jaer
Mpe/iCTaB/IeHre, CKOJIb PA3JIMYHbl B MUPOBOI JIUTEpaType XyAO0KeCTBEHHBbIE WH-
Teprperanuu obOpasa 6abOYKM, KOTOPBIH CTaJ YHUBEPCAJbHBIM U CKBO3HBIM BO
BCEMUPHOMU 110331H, 1po3e u KyJbrype [bapanosa, 2017]. MuoromianoBocts pea-
JIU3AINii ero MeTahopUIecKOro TOTeHITNANA JUKTYEeTCS CIeTn(MUKON OCMBICTIEHUS
CUMBOJIM3UPYEMOTO 0OBEKTA B KYJIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE PA3HbIX DIIOX, STHOCOB U
aBTopckux uanocruieil [ TpyHosa, Bosikosa, 2020]. Mbr craBum miepes; co6oii 1es1b
BBISIBUTH MHOT0OOpasue CEMaHTUUECKUX Peajnsalliii 1 TpajyaibHOe YCIOKHEHIEe
obpasza 6aboukK B 1M093UM HanboJiee PElpPe3eHTaTHBHBIX MOPTYTaJbCKUX JIUTEpa-
topoB XVII-XX BB.

Nccnenosanue u ero pe3yabTaThl

JIuHrBomOsTHYECKas TpaHCcopMaIusa obpa3a 6abouku
B IOPTYTAJIbCKOM I1033UU

1. XVII — mavano XIX B.: )K. Baus, M. Bokaxe, K. B. Anmeiiga-Tapper

Keponumo Bausa (1620/1630—1688), Monax GeHeIUKTUHCKOTO MOHACTBIPS
U IPUABOPHBIN JUTEpaTOp 91MOXKH OapoKKo, B xBajeOHOU oze Lampadario de
cristal..., mocBsimennoit npuniy Ilexpy m ero asrycreiimeii cymnpyre Mapun
@pannucke Mszabenne CaBoiickoii, mpuberaer k o6pasy 6abouKH, B KOTOPYIO TIpe-
Bpamaercsa nrtuna Mennke — BesmvecTBeHHblid cumBoa CousHila 1 GeccMepTHs:
Aquela ave do Sol e Sol das aves / De ser Fénix deixara / S6 por ser borboleta
[URL: http://alfarrabio.di.uminho.pt/vercial /baia.htm] — «Ta nruma Comnana u
Courrrte nitutr / ITepecrana 6pith Mennkcom, / UTo6br 06epHYTHCsE 6GAGOUKO».

[Ipespaiierye TporcXoauT GJarogapsi OrHEHHOMY CHSIHUIO MOHAPXOB, IO
BO3/IEHICTBYEM HCXOJSINEr0 OT HUX cBeTa. baboyka BBICTYIIAET JKPUIIEH CMepTeii;
UX CKa304yHas IITUIIA TIepeliaBiser B Mupraasl skusHeil: Qual Fénix renovara inda
mais vidas Por lograr borboleta inda mais mortes [URL: http://
alfarrabio.di.uminho.pt/vercial /baia.htm] — «®enukc Bo3poamaa Obr erte GoJbIIE
xu3Heit / Beab 6abouka 3amosryuniia 661 enié 6oJibine cMepTeiis.

B apyrom cruxorBopenun K. Baus sazeiictByer o6pas 6ab0uKy B COIMPO-
BOJK/IEHUHN TTYEJIbI B KAUECTBE aJlJIerOpuu BioOseHHoro oHomm. Ilapa 6abouka-
yeJia, MopasyMeBaolasi aHTUTe3y KPaTKOBPEMEHHOCTh — JJIUTENbHOCTD, pede-
pUpYeT K IMPOTHBOPEYMBOCTUA CTPACTHOIO UyBCTBA, KOI/A BJIIOOJEHHOMY KaKETCS,
4TO OH U MOJIOH JKU3HU, ¥ BOT-BOT YMPET.

Quando o Sol nasce e a sombra principia,
A doce abelha, a borboleta airosa
Procura luz ardente e fresca rosa,
Que faz a Terra céu e a noite dia.

Korza Bocxozut courHiie i 3aHHMACTCS PACCBET,
Criazkas myesia u Hepecomad 6a004Ka

Jlerar Ha ApKoe CHSIHbe H K CBEXKEI PO3e,
3emira npespamaerca B He00, 4 HOYb — B JCHb/

Mas quando a flor se entrega, a luz se fia,
Uma fica infeliz, outra ditosa,

Pois vive a abelha e morre a mariposa
Na favordvel rosa e chama impia.

Ho sjoBepsisich BETKY U cBeTy,

IllepBasg cramer HECYaCTHOH, BTOPAA — CYACTIHBOH,
[Tyena xusér, a 6abouka — ympér

U B pose 61arocTHOM, H B IJIAMEHH IPEXOBHOM.

O, @Quiuc, s muena, g 6aboukal

I ¢ TeM xe IYBCTBOM, C TEM K€ BJOXHOBEHBEM
HUmy B Tebe g cBeTa GpKOCTh H PO3BI IPALHO3HOCTb.
U korza posa HexKHa, a IIIaMA CHIIBHO,

Filis, abelha sou, sou borboleta

Que com afecto igual, com igual sorte,
Busco em vés melhor luz, flor mais selecta,
Mas quando a flor é branda, a chama é forte,

Néctar acho na flor, na luz cometa,
A boca me dd vida, os olhos morte.
| Escritas]

Hekrap g HaxoXXy B [[BETKE, KOMETY — B CBETE,
U ryGpI KH3HP JAIOT MHE, CMEPTb JAIOT IJIA34.
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OT™eTHM, 94TO B MOPTYTANBCKON 110931 nana «6abouka (JBuUKeHne, aKTHB-
HOCTh, Ge3yAepKHOCTb CTPACTU) — OH, a IBETOK (CTaTHKa, IIPUBJIEKATEIbHOCTD,
Kpacora) — OHa» OOpeTaeT yCTOMUMBBII XapakTep. ITO OTJIMYaeT moa3uo Ilopry-
TaJIu| OT JAPYTHX JUTEPATYPHBIX TPAIHIIUIL, B KOTOPHIX B POJIN 6aOOUKH TIPEICTaB-
JieHa JKeHITMHA. BecrmoMHMM, HammpuMep, CJIoBa M3 JKEHCKOTO pomaHca: <51, cioBHO
6abovKa K OTHIO, CTPEMUJIACh TaK HEOI0IMMO...» (. Psizanos). U ecsin B aHTHUHOM
HCKYCCTBE TIOMYJISIPEH CIOJKET, Kak AMYp ¢ ropsimuM (hakesoM B pyke JIOBUT Oa-
6ouky-Ilcuxero, TO B TOPTYTaIbCKOW TI093UU OTOHB CTAHOBUTCST TIPUHAIEKHOCTHIO
«KEPTBBI», a «JIOBEI» obopaunBaercs 6aboukoii. K ammeropun «6abouka u mmuea —
KaBaJiepbl, IIBETOK — JaMa» OOpalaeTcss CaMblil SIPKUI TOPTYTaJbCKUN IOIT-
pomanTuk JK. B. Anmeiina-Tapper (1799-1854). OnHako TOHATBHOCTD €r0 CTHXO-
TBOPEHMSI MHas: YyBCTBYeTCS IOYYUTEJIbHOCTb. [l0aT He CTOMBKO BOCXMINAETCS
KpacaBullell po30i, CKOJIbKO KYPUT U KPUTUKYET ee 32 OTCYTCTBUE ITUATIOB, UHBIMU
CTOBAMH — 32 MBJWIINHIOK YCTYIMYUBOCTh U HEyMEHUE JaTh OTIIOP HACTOWMYNBBIM
MOKJIOHHMKAM, POJIb KOTOPBIX B3I Ha ce0st HaCEKOMBIE.

Para todos tens carinhos, Tbr KO BCeM ITOJIHA IPHBETA,

A ninguém mostras rigor/ He cyposa um k komy!

Que rosa és tu sem espinhos? Posa 6e3 mnmos — 4ro 9107

Al que ndo te entendo, flor! Her! Tebs s ne norimy.

Se a borboleta vaidosa Ecii Bapyr rebs HeOpexHo

A desdém te vai berjar, [lonesryer moTbLiek —

O mais que lhe fazes, rosa, Tb1 J1H1IIb YIIBIOHEHIBCA HEKHO:

E sorrir e é corar. «Karx ocmesnrbest or mor?s

E quando a sonsa da abelha, Ecm mvests, Ky RKAITHIT CKDOMHO —

Tdo modesta em seu zumbir, Xorb J1yKaB oH i XHTED —

Te diz: O rosa vermelha, «Pos3a, posal — ckaxer romHO, —

Bem me podes acudir... Ilpekiromn Ko MHE CBOH B30p...»
[Citador] (rrepeBont A. Pojocckoro)

[ Ammvetima Tapper, 1998, c. 215]

B opurnnane ouapoBanue po3bl IIPUBJIEKAET B KAUECTBE YXaKEPOB BBICOKO-
MmepHyio 6abouky (a borboleta vaidosa) n nykaByio, IPUTBOPSIOILYIOCS POOKOI 1
CTeCHUTEIbHOM mueny (a sonsa da abelha). B nepeBojie aMypHBIil TOATEKCT YCUIIH-
BAeTCs 32 CYET HAMEPEHHOTO M BIIOJIHE MPABOMEPHOTO HCIIOJb30BAaHUS JIEKCeM
MYZKCKOTO POJIa: «MOTBIJICK» Vi <HIMEIb» BMECTO UCXOJHBIX «0a00YKH» U < ITYETIBI>.
JIJ1s HOMWHAIIMH 1[BETKA, HaJl KOTOPBIM OHU KPY:KaT, 0CTAI0Ch Ge3 U3MEHEHUT cyTie-
CTBUTEJIHOE JKEHCKOTO POJIa «P03a»; €0 TEOPETUYECKU MOXKHO OBLITO OBl 3aMEHWTH
Ha «IIBETOK», UTO MOJTHOCTHIO TIEPEBEPHYJIO ObI BEKTOP MACTOPATBLHOTO (hJIMpTa.

CoBMmecTHO Tuesna u 6abouka TOSBIASAIOTCS W B 1Mo93un Manyasia Mapuu
Bap6osbr 1y Bokaxke (1765-1805), npenuiectBennnka Anmeiiabi-Tappera. O6pa-
TUMCSI K OJTHOMY M3 CAMBIX U3BECTHBIX €r0 COHETOB, HA3BAHHOMY II€PBOI1 CTPOKOIA:
Olha Marilia, as flautas dos pastores — «ITocorymnait, Mapuiust, (hJIeiThl acTyXoB».
B aTom dusiurpaHHOM TPOU3BE/IEHIH HACEKOMbBIE BMECTe ¢ MUPOM (DJIOPBI 1 B3/IbI-
XaloIUM COJIOBBEM (DOPMUPYIOT JIMKYIOUMi, wanmdeckuii meiizax (locus
amoenus), KOTOPbIil CJAYKUT YMUPOTBOPEHHBIM (POHOM JIJIsT M306paKeHUsT POMaH-
TUYHOH MIPOTYJIKK BJIIOOJEHHON Maphbl:
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Vé como ali, beijando-se, os Amores Ilexyrorca Amypst, 9T06bI BADYT

Incitam nossos ésculos ardentes! Baxeyp 1 B HAC JIIOOOBHBIC IOPBIBDI,

Ei-las de planta em planta as inocentes A 6ab04Km, JI€erKH 1 maI0B/IHBBI,

As vagas borboletas de mil cores! B cT0 pasHpIx KpacOK KpacsaT MHD BOKDYT.

Naquele arbusto o rouxinol suspira, Pyuiazbr cosroBeri BPIBOAUT B Yalile,

Ora nas folhas a abelhinha pdra. Ilopxaer ot BETKA K IIBETKY 1T4€J14,

Ora nos ares sussurrando, gira. Crapascp BbIOPATH TOT, KOTOPbII CJaIIe.
[URL: https://www.portaldaliteratura.com] (nepesoj B. Pesnuuenko)

[Boxkaske, 1988, c. 41]

Babouku oxapakTepu30BaHbI TI09TOM KaK Inocentes,/HeBHHHBIC, HAHBHBIC W
vagas,/npaziqubie Jennsbie. Jlekcema muena (abelha) nmana B yMEHBIIMTETbHO-
JackaresbHoil popme: muénra/abelhinha. Ona He JKyKKUT, a YTO-TO HALIEIITHIBACT
(sussurra), XJjonoda cpeay 6JaroyXaroux pacTeHuil IBETYIEro Jyra. JTH Iepu-
(epuiinble, HO TIO-CBOEMY SIPKMe HIOAHCHI He HAIJIM OTPAa’KeHWsI B IepPeBOjie Ha
pycckuii 36K, Tem He MeHee OHU BasKHBI JIJIs OPHAMEHTAJIBHON JINPUKHU HEOKJIaC-
cunmaMa, ubo CO3/Ial0T UTPUBOE HACTPOEHUE, MaKOPHYIO TOHAJIBHOCTD, OIIyIIeHNe
6e3MSTEKHOIO, SICHOTO, PaJlOCTHOIO yTpa U JIETKOCTU OBITHS, BOCIIPUHIMAEMOTO
KaK HU4YeM He OMpadaeMoe TPa3IHUIHOE BECEJIbE.

Urak, B XVII-XVIII BB. 6ab04Kka BOCIIPUHIUMAETCS [T09TAMK KaK aJIJIETOPUs
BJIIOOJIEHHOTO TEPOST MJIN YKPAIIAoIast, aHTyPakKHasT I€Tallb, OKUBJISTIONIAsT JIAH/I-
madr. ITocaepyomme s10XKU YCIOKHUIN 3TOT 00pa3 U BHECIM B HEFO MUHOPHbIE
KpacKu.

2. XIX B.: K. Munwm, XK. ge Jlemym u C. Bepae

Kymay Jwuanm (1839—1871), moaT-poMaHTHK, BIMChiBaeT 06pa3 6abouKy B
IIPUTYY, 110 CIOKETY KOTOPOIi JINCTOK Bsi3a (B MOPTYTAIbCKOM $i3bIKe ¢JI0BO folha /
JIHCT — 3KEHCKOTO POjia) 3aBUYeT KPbLJIAaTON CTPAaHHUIIE.

E ela, vendo a borboleta U ona, riazgsa Ha 6abouky,

Livre no espago, tremia Illopxamomnyio B BO3/yXe, Tpereraia
De paixdo, de dor secreta, Or crpacrtu, HoracHHok 60.m,

De inveja que a consumia. Or 3aBHCTH, KOTOPAA €€ CHE/AIA.
Inveja de liberdade, Ot 3aBucTH K cBoboze,

Inveja de espago e vida... Or 3aBHCTH K IPOCTOPY H JKHU3HH...

[URL: https://core.ac.uk/download /pdf/
7598087 1.pdf]

Babouke 1103T y1iopo06JIsIeT I0HYI0 JAEBYIIKY, KOTOPAst XOUeT OCBOOOIUTHCS OT
POIMTENBCKO OTIEKU M HAYATh CAMOCTOSITENIbHYIO JKU3Hb. [IpuunHa 3aBUCTU B TOM,
YTO JINCTOK 3aBUCUT OT BETKHU, a 6abouka CBOOOLHO KPYKUT B BO3/YyXE, JIETUT Ky/a
3aX0yer.

OjHaKO accoIUAINIO ¢ JIEMKOCThIO ¥ CBOOOION HeJb3sl CYMTATh IJIABHOM B
TKaHU 1MoaTHYeckoro auckypca [lopryramuu. Enié oqun mpeactaBuTes b pOMaHTH-
gyeckoro Hanpasienus JKoay ge Jlemym (1819-1890), obpariasich K HallMOHAIb-
HOU TeMaTuKe, CBsA3bIBaeT 00pa3 HeGOoIbII0i 6GabOYKU-MOTBLIBKA ¢ MHOTOMEPHbBIM
1 HEOJIHO3HAYHBIM YyBCTBOM cayZa/e, KOTOPOe 3aHMMaeT 0cob0e MeCTO B KapTHHE
MEpa TOPTYTATIbIEB U SIBJSIET COOON MOIIHYIO ABIKYILYIO CUJIY MOPTYTaIbCKOI
supukn | Braz Teixeira, 2006; Soto, Quintanar, 2021]. O6beaunsist B cebe MMUPOKUit
CIIEKTP NepeKUBAHU — OT CBETJION TPYCTH JI0 IeMsIIel TOCKHU, caya/e OCHOBDI-
BAETCS HA BOCIIOMUHAHUSAX 00 0COOEHHO JOPOTHUX JIJISI HAC JIFO/SAX, IPEMETax UJIH
MecTax, KOTOpbIX HeT psagoM. B cruxorBopenun A Lua de Londres / «Jlonponckas
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JIyHa», HamvcaHHOM JleMyllieM B aMUTpAIlVW, cayzaje TpeiCTaBysieT coOoi HO-
CTaJIBTUIO O TAJIEKOUN pOJINHE.

A Lua de Londres JloHm0HCKAa7 TYHA
<.> <.>
Meiga lua! os teus segredos Hesxras synal
Onde os deixaste ficar? [re ocraBuiia Tbr
Deixaste-os nos arvoredos Tarirsr comn? He tam i,
Das praias d'além do mar? B npHopexHbIX poiax 3a Mopem?
Foi na terra tua amada, B kpaio TBoéM 11061MOM,
Nessa terra tdo banhada Obuackannom
Por teu impido clario? TBOHM IPO3PATHBIM CBETOM?
Foi na terra dos verdores, B kpaio 3e/16HOM,
Na pdtria dos meus amores, e srrobnr 4,
Pitria do meu coragdo? 1Lre cepane moé xuper?
Oh! que foil... deixaste o brilho Ax, zal Trr ocrapuiia cugabe cBoé
Nos montes de Portugal, B ropax Iopryramn,
Ld onde nasce o tomilho, e braroyxaer rumpsm,
Onde ha fontes de cristal; e cBepkarot pyusn,
Ld onde viceja a rosa, e pacmycraercs po3a,
Onde a leve mariposa e serxnii MOThLICK
Se espaneja a luz do sol <..> Tpenemer oz Jiyyamu cogana <...>
[Citador]

Ponnast crpana BuanTCsl €My yIMBUTENbHO KPACUBO 3eMJIeil; Ha CKJIOHbBI €€
rop JiyHa IIeJpo JIbET CBOE CHsIHMe, Meplialollee B IPOXJaJAHbIX pyubsx. Jlerko-
KPBLIBIA MOTBIJIEK, KYTIAIOMUNHCI B COJTHEYHOM CBETE, 3aBEPINAEeT 3JIETU0, BBICTY-
1ast aHTUTE30H 110 OTHOIIEHUIO K MEJTAaHXOJUUYHOMY U HOCTAJbIMYECKU MTe4abHO-
MYy CHUSIHUIO JIYHBI Ha TEMHOM Oapxarte HelmpoHHIaeMo MpadHoro Heba. Beszabor-
HBIN ¥ CYACTJIMBBIN MOJIET PACTBOPSIONIETOCS B COJTHEUHBIX JydyaX MOTBLIbKA 3BY-
YUT KakK (PUHAIBHBIM Ma’KOPHBIM W JKM3HEYTBEP:KAANM akKkopia. bmaromaps
3TOMy 00pasy CMSTYAETCsT OIIYIIeHNEe TOCKM W OJMHOYECTBA, 3a/[aBAeMOe MePBOit
cTpooii.

CumBosiom mpekpacHoro Buautcsi Oabouka u peasucty Cesapuy Bepue
(1855—-1886). B ero supuike MpOsIBIASAIOTCS YePThl HAPOKIAIOMIETOCS TTOPTYTaJlb-
CKOTO MOJIEPHU3MA.

Do poema “Setentrional” U3 mosmer « Cepeproes
...Pousaram borboletas doidejantes ... Bce 6abouku caerannces, 0boxasd
Nas tuas formosissimas madeixas, TBou rycrsere, meKoBbie IPAIH,
Daquela cor das messes lourejantes... Kak criesrbrii KoJioc — meapocTh YPOoxKas.
[Bepze, 2022, c. 119] [Bepae, 2022, c. 120]

Motus 6abouky TIpeficTaeT B 3TON cTpode Mpekiie BCero B 3HAUCHUN <Kpa-
coTa», Kak 00pas, COMPOBOKAAIONIIIT YyBCTBO BOCTOPTa, PAJ0OCTHOTO BOJHEHUS W
onTuMusMa. Jdnuter K Gaboukam ‘doidejantes’/be3ymibie, HUTYPUPYIOIUI B
OpuUrHHaje, HO HE BOCIPOM3BEAEHHBIH B  IepeBoje, W300pakaeT WX
cyMacOPOTHBIMI, UTPUBBIMU, OeCITabaITHBIME, TPEIAIIINMUCS OYITHOMY BECEbIO.
IT0 TpuiaratejabHoe oboralaeT JIMHTBOMOITHYEKYI0 HajguTpy obpasa u
ACCOIMUPYETCST ¢ IOHOCTHIO U JIETKOCTBIO, CBEKECTHI0 MUPOBOCIIPHUSITUST U OBITHSI.

YauBurenbHbIM 00pazoM co3ByueH oTpbiBok u3 1moambl C. Bepme Flores
velhas («YBsaime 1BeTbl») HACTPOEHMIO COHETOB ero npeamectsennnka M. Bo-
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Kake. B BocrioMuHaHMsIX 0 OBLIOI JIIOOBU BO3HUKAET Cajl, KOTOPBINA, XOTsI U COTIPSI-
JKEH C 3IUTETOM agreste/JIHKHH, 3aIIyIICHHbIH, COIOCTAaBUM C YTPAuyeHHbIM paeM.
V3smiHble TaHI[bl HEBECOMBIX, HMAPIIUX B BO3AyXe IMUYEN 1 6abOUeK IIPUAAIOT eMy
MUCTHYECKYI0, aKypHYI0 aypy. Ho He Ha HUX, peaJbHbIX U PaIOCTHBIX, COCPEIOTO-
YeH IIO0JT. EMy AOPOJKE UX TEHU, Pa3MbITbI€ KOHTYPbI, BJECKYIINE B OTPpaJHOE IIPO-
11J10€, a BOSMOJKHO, 1 B UHbI€ MUDBI:

Em tudo cintilava o mpido poema Bo BceM BOKDYT erje 109304 KHJIA,

Com ésculos rimado as luzes dos planetas: Pruchmyst 3Be3/HBIF CBET H OKHAAHBE JIACKH,

A abelha inda zumbia em torno da altazemay U naz s1apanzorno emye BUIACH 119614,

E ondulava o matiz das leves borboletas. U renn 6aboqex crieraanch B JIErKOH IIIACKE.
[Citador] (iepeson 1O. Kopreesa)

[JTysuranckas supa, 1986, c. 425]

Tocka C. Bep/ie 110 HEBOCIIOIHUMO YIIEAIITNM JHSIM BO3BPAIaeT HAC K MOTH-
By saudade/caynaze, cToJib 3HAUMMOMY B TIOPTYTaIbCKON KyJbType. B aToT cra-
PUHHBII MOTHB, OOOTAIAONIUNCS HOBBIME MOITHYECKUMHU PEMUHUCIICHIIUSMH,
HCKYCHO BILTIETEHBI 00pasbl 0a00UKY U TTYEJIBI.

3. Hauano XX B.: @. dmmanka

HeoObruHy0 WHIMBUAYAIbHO-aBTOPCKYIO WHTEPIIPETaInio 00pa3 6abouKm
nosygaer B moazun Miropbessr dumanku (1894—1930), yeit TBOpUECKUiT MUP OT-
JIMYAETCS] TIPE/IEIbHBIM HAKaJIOM CTPACTEH.

A Minha Tragédia Mos rparequs
Eu ndo gosto do sol, eu tenho medo A HerwapuiKy corHIe, 1 0010Ch,
Que me leiam nos olhos o segredo YTO TAITHBI I7IA3 MOHX Y3HAIOT,
De ndo amar ninguém, de ser assim! TIOHMYT, 4TO HHKOI'O A He JI00JII0 H KAKOBa 4!
Gosto da Noite imensa, triste, preta, JT100110 5 HOYb TYCTYIO, TPYCTHYIO, IIVXYIO,
Como esta estranha e doida borboleta Kak p36aamoninasg 6a0049ka qyq1d 4,
Que eu sinto sempre a voltejar em mim! Illopxawomas y mens ayTpm!

[Escritas]

TpaauioHHbIi MOTHB GaGOUYKHU-AyIINH 0OpeTaeT HOBOE 3BydaHue. B mporu-
TUPOBAHHOM BBIIIE COHETE HTO XPYIIKOE CO3/aHKe — He MPOCTO AyIla, HO AyIia B
CMSTEHNH, pacTepsBinascsa u cmyiiénnas. Cymaciie/ieil, CTpaHHON HasbiBaeT eé
noarecca. Jlyira 6ecriokoutces, Tperener, Kak 6abouka kpbuabiikamu. Cymac6po-
CTBO, B30AJIMOIIHOCTh, HEYPABHOBEHIEHHOCTh aCCOIMUPYIOTCS ¢ MoBeAeHneM Oa-
GOUKH: ee pasHOHAIIPABIEHHbIE JBVIKEHUsI B BO3/yXe [/ Y€JOBEKAa HEJIOTHYHBI,
XaOTUYHBI, CY€ETIUBBL

He wmenee opuruHaibHyio MeTadopy MbI HAXOAWM B CTUXOTBOPEHUU
Crepusculo/ «Cymepxus.

Teus olhos, borboletas de oiro, ardentes — Imaza tBom — 3010116 62004KH, ropsmHe,

Batendo as asas leves, irisadas, Illopxaroniue, J1erKHMH KPBITBSIMH

Poisam nos meus, suaves e cansadas OCTaHAB/IHBAIOTCS HA MOHX, HEXKHBIX H VCTAJIBIX,

Como em dois lirios roxos e dolentes. DByaro Ha ABYX JIHJIHAX, JTHIOBBIX, CKOPOSIIHX.
[Citador]

371echb 30J10TUCTBIM 6aboUKaM yIIOZ0OIAIOTCS I1a3a BO3II0OIEHHOTO, B YeM, C
OJIHOI CTOPOHBI, TIPOSABJAETCA aBTOPCKask TpaHcdopmalus ob6pasa, KOTOPbIil 060-
ramaercss HoBbiMK accormaisamu. C apyroit e croponsl, D. Jimmanka ocraercs
BepHa 02THYecKOoi Tpaauimu [lopTyraiuu, IIOCKOALKY B COHeTe riaza-0abouku
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PUHAJIEKAT €My, a Tia3a-1Betsl — e, [aybunnoe cootHorenue: 6abovyka — oH,
I[BETOK — OHa, MpeobJIajiaioiiee B ITOPTYTAIbCKON JINPUKE TPEAIIECTBYIONINX JMOX,
0CTaeTCs HEM3MEHHBIM 1 B 3TOM ITPOU3BE/ICHUN.

4. Mogepuausm: @. Ileccoa u ero rereponuM A. Kasiipy

[Mwpoxnii mpocTop /i1 TBOPYECKOTO SKCIIEPUMEHTA OTKPbIBAET TIePHO]] MO-
JiepHU3Ma, KPYITHEUIINM IpeicTaBuTesieM Kotoporo B [opryraimu 6but DepHanio
[Teccoa (1888—-1935) [/Kyxkos, KoBares, Hukomaesa, 2022]. B ucropuio MupoBoit
JIUTEPATYPBl OH BOIIIEJ KaK CO3/[aTesIb MHOKECTBA JTUTepaTypHbIX Macok. Oann u3
KJIOUEBBIX €ro rerepoHnMoB — Asibepty Kasiipy. DTo 10aT olyiieHuii, KoTopbiit
MO00HO XYI0KHUKAaM-UMIIPECCHOHUCTAM CTPEMUTCST M300PasuTh MUP TaKUM, Ka-
KUM OH HETPEIB3SITO U HETIOCPEJCTBEHHO BOCIIPUHIMAETCS, @ He TAKUM, KAKUM OH
MbICUTCsE. BabGouka st HEro — MHCTPYMEHT, ITIOMOTAIOTIIET TTPOUJLTIIOCTPUPOBATE
MBICJIb O CyObEKTUBHOCTH OOBEKTUBHOIO MHPA, YTO CIIe(prKa HANIMX OPraHOB
BOCHPUSATHS HaJleJIIeT ero TeMU WM WHBIMU CBOMCTBaMU. TeM He MeHee BCE CTH-
XOTBOPEHHUE MOCTPOEHO UMEHHO HAa KOHKPETHOM, 3DMMOM 3HTOMOJIOTHYECKOM 00-
pase, KOTOPBIN MTPEOI0JIEBAET TPAHUIIBI XY/I0KECTBEHHOI [eTann, 00beIMHsIsA B ce-
6e kak HabJr01aeMble (HaKTOMOrHYecKre MoAPOOHOCTH, TaK ¥ X MeTahopruiecKoe
nepeocmbicsienne [Koakep, 2023, c. 47] xKak SBIeHUS HEAOJTOBEYHOTO, KaK McCYe-
3aI0TIEeTO, e/IBa 0CSI32eMOTO MUTA.

Passa uma borboleta por diante de mim Bor 6abouka mepeqo MHOIO IPOJIETAET,
E pela primeira vez no Universo eu reparo U Briepsrre Bo BeenenHOH 1 3ameqarn:
Que as borboletas ndo tém cor nem movimento, Her B nerf qpera, HeT JBHXKCHBAL.
Assim como as flores ndo tém perfume nem cor. H y nseros Her apoMara, [BeTa Her.
A coré que tem cor nas asas da borboleta, LBer ecTpb y KPaCOK KPbLIBEB,
No movimento da borboleta o movimento é que se move. A B IBHIKCHBE CaAMO JBHKCHBE JBHIKCTCA,
O perfume é que tem perfume no pertume da flor. U 3anax — B 3amaxe [[BETKA.
A borboleta é apenas borboleta A 6aboura — Bcero b 62004KA.
E a flor é apenas flor. I[Berok ecTh TOJIPKO JIHIIP [BETOK.

| Escritas]

[Toat HamMepeHHO 0CBOOOsKIaET 00pa3 6GabOYKU OT OKPYIKAIOIIEN ero MHOTOBe-
KOBO#1 cumBoJIMKH. «Babouka — 310 Beero i 6ab0ukay, — YTBEPKIAET OH U TEM
CaMbIM TIPU3bIBAET BUIETH BEIU KaK TAKOBBIE, a He YIIYOJAThCS B Pa3MbIIILIEHUS O
HUX, pe/iaraeT (OKyCHUpOBAThCS Ha TIPeIMeTe, a He Ha CBSI3aHHBIX ¢ HUM acCollna-
IUSIX WJIN TIPUTIMCBIBAEMbIX eMy cBoiicTBax. B aTom 1 coctout dunocodus moara,
CTPEMUBIIIETOCS] 3allevyatyieTh PeajibHOCTb, B3STYIO B €€ HeIOCPEJCTBEHHOM 4YyB-
CTBEHHOM BOCTIPUATHUN. «S — ojinn n3 Xpanuresieit ctaja. / Ctajgo — 370 MOU MBICTIH.
/ U Bce Mmou mbicsin — 910 ontyinenusi» (nepesos M. Merntenko-Cksopiiosoit) [URL:
https://stihi.ru/2019,/06,/07 /4918] — Bor MupoBos3pendeckuii Mmanudect A. Kasii-
DY, 3asIBJIEHHBII UM B O/THOM M3 €T0 TIPOTPAMMHBIX CTUXOTBOPEHMIA.

Otmerum, urto 6uHOM 6abouKM W TIaMeHu okyTaH y Ileccoa MUCTHYECKOiT
3aBECOIl M, BO3MOKHO, CUMBOJIMBMPYET, C OJHOW CTOPOHBI, [yXOBHBIH CBET U
cTpeMJieHre K HeMY, a ¢ JIPYToil — MUPCKUE COMHEHUSI, MeTaHusl, KPy;KeHusl, CyeT-
suBble nepeasrkenus. Crapasi, ycrosiBuiasicst oGpasHast 1iatdopMa MoJydaer
3/IeCh MHOE, Marn4eckoe 1 3aBopakuBaoliee 3pydanue. [1ogo00HbIe JTMHTBOIIOITH-
dyeckre TpaHchOpMaIME MOTYT ObITh OOYCIOBJIEHBI 9KCTPATUHIBUCTUYECKUMM
(bakTOopamu: HPABCTBEHHBIM KPU3UCOM B COIIMyMe, CMeHOU (umocodckux mnapa-
JIATM ¥ MOJIAJIBHOCTBIO CyOheKTUBHOTO MUpOBOCTIpusTHs [ Zubova, 2023].
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Em torno ao candeeiro desolado Bokpyr oqumoxori ceeyn,
Cujo petréleo me alumia a vida, Ubé maamst 03apaeT KH3Hb MO,
Paira uma borboleta, por mandado Ilopxaer 6abouxa, — 1o BoJie
Da sua consisténcia indefinida. CBO€li HEBHATHOII CYTH.

[Pessoal]

[Teccoa mo-cBoeMy 00bsICHSIET, TIOUeMY OaOOUYKa BEPIIUT CBOE HETEPIIETHBOE
Kpy:KeHue BOKPYT cBeTuabHUKA. OH BUAWUT NMPUYMHY B caMOii HENpeoJ0JUMON U
HEBBIPA3UMOI TTPUPO/IE, B M3HAYATBbHON XaOTUUYHOCTH 3TOTO HE3a/1a4IMBOTO CYIIIe-
CTBa, II0/[padyMeBas, 110 BCeil BePOSITHOCTH, NapaJslle/ib ¢ HeOIPeeJeHHOCTBIO, He-
PaIMOHAIBHOCTBIO YeJI0OBEYECKUX JKeJTaHU i, Tpe/ICTaBIeHUI U [IOPBIBOB.

3akiaouenne

[TpoBeieHHBI HAMU aHAJU3 TIO3BOJISIET YCTAHOBUTD, YTO B HoJiee PaHHUX
npousBenenusx (XVII — cepennna XIX B.) o6pa3 6ab0ouky mpejicTaeT Kak ajijiero-
pust BoOsierHoro foHom (bBawst, Anmeiina-Tapper), cumBout 6ecrieanoctu (bawst)
WK XyI0KeCTBEHHast ieTalb — yKpainenue Oykosmueckoro neizaxka (Bokaxe). B
JQJIbHENIIIEM ero JIMHTBOIIOATUYECKAsT CEMAHTUKA IPETEPIIeBAET CYIIECTBEHHYIO
tparchopmariuio. [Ipeobagasiiias panee MasKOPHAsT TOHAIBHOCTh CMEHSIETCST OTle-
HOYHOM aMmOuBaseHTHOCTBIO. B ctuxorBopennsax XIX — nauaia XX B. 6abouka ac-
COIMUPYETCS U C TIOJOKUTETBHO OlleHUBaeMoi ¢Bo0O010M (JIMHMIIN), ¥ ¢ HEraTUBHO
OKpalleHHbIM YyBCTBOM Tocku (Jlemytr).

JIMHTBOIIOATHYECKOE COZIEPKAHUE UCCIeyeMoro obpasa pacimpsiercs: 6Jia-
rofaps GpurocoGpCcKoMy OCMBICJIEHUTO, TIPEACTaBIEHHOMY, B YaCTHOCTH, B TBOpYE-
crBe D. [leccoa. Kpynueiinmii mopTyraabCcKuii moaT-MOAEPHUCT BUANUT B Habouke
U 4acTh CEHCOPHO BOCIIPUHUMAEMOTO MUPA, M CUMBOJI COMHEHUH, TPEBOT, UTO OT-
CBLJIAET HAC K MUPY BHYTPEHHEMY, TyXOBHOMY. VIMEHHO IICHX0JI0TMYECKue MOTHBBI
B XX B. BBIXO/ISIT Ha MEPBBIH IIJTaH B TPAKTOBKE aHATM3UpyeMoro o6pasa. [Tpu atom
TPAIUTIMOHHO 3aKpeTJIeHHbIe 32 HIM 3HaYeHUs He YTPAaunBaIOTCs, HO MPEICTAIOT B
HOBOW aBTOPCKOW mHTepnperaruu. Tak, pusa @. Jumanku 6abouka CUMBOJIU3UPY -
€T He TPOCTO YLy, HO AYIIy B cMsATeHnH, «6e3ymMuyio». HoBoe 3Byuanue B ee 1103-
3un 0OpeTaeT TPAAUIMOHHAS [T TOPTYTAIbCKON JIMPUKHU TTApaJLIesb: «6abouka —
OH, T[BETOK — OHa», TIOCKOJIbKY C TBeTaMu 1 OGaboykaMu OHa CPaBHUBAET TJa3a
BJIOOJIEHHBIX. MarucrpaibHasi B I09THYECKO# KapTuHe mupa Ilopryramum acco-
muaiust «6abouka — J0O0Bb» Tosydaer npogosukenue u'y C. Bepae, KoTopbiii
puaeT el MeJTaHXOJTUYHbBIN OTTEHOK.

Bce ckazanHoe orpe/eisier JMHTBOIIOITHYECKYIO crennduky obpasa 6abou-
KU B MTOPTYTAJIbCKON JIUPUKE W TIOATBEPSKIAET, YTO €T0 CMBICTIOBOE PA3BUTHE OTIpe-
JIeJISIeTCST IBYMSI B3aUMO/IOTIONIHSIOIIUME TEeHIEHIIUSIMU: TTPEEMCTBEHHOCTBIO U HO-
BaTOPCTBOM.

Cruucok UCTOUHUKOB

Ararosa A. A. Ilponentudeckuii cuMBost «6abouka» B «Kosnekimonepe» /Ixxona Ma-
yI3a; CEMaHTUKO-CeMUOTHIeCKUi acriekT // Duios. Hayku. Bompockl Teopun v TPaKTHKH.
2023.T. 16, Ne 1. C. 76-81. https://doi.org/10.30853 /phil20220716

Aumerina Tapper JK. b. Tloama «Kamostcs. Cruxorsopenus. CI16.. Usn-so CIIOLY,
1998. 240 c.

Babouku moéT: stoHcKue Tpexcruiius / tep. ¢ st B. H. Mapkooii. M.: Jletomnucs,
1998. 357 c.

baparopa K. B. «9tu cBobomuble 6abouku» (0 «CKBO3HOM» oOpase B UCKyccTse) //
Mup KyJIbTypbl: KYJIbTYPOBEAEHNE, KyAbTyporpadus, KyJIbTYPOIOrus : cO. Hayd. Tp. / MO Pell.
T. H. ApuiGamesoit, I'. A. Canteik. Kypek: Kypekwii roc. yu-t, 2017. C. 18-21.



46 B. A. Maxopropa, M. B. Kyrsepa

borzanosa O. B, baparosa T. H. Besrpanununbie mupst Mocuda Bpomckoro. CII6.:
Agereiist, 2023. 316 c.

borkaxe M. Jlupuka / 1ep. ¢ TOPTYT.; COCT., MpeAnc., kommeHT. C. ITuckynoBoit. M.:
Xynox. aut., 1988. 448 c.

bycou E. Crtuxu u nposa / nep. ¢ s, npeaucia. u komment. T. JI. CokosioBoii-
Jemocunoii. CII6.: Tunepuon, 1998. 256 c.

Bepze C. Tlossust / Poesia / niep. ¢ mopt. N. Demenko-CrBopiioBoit. Jlrccabom: i
Inucorimr, 2022. 271 c.

I'peuecko-pycckuii/pyccko-rpedyeckuil OHIaliH-c10Baph [DsekTpoHubiit pecype]. URL:
http://greeklang.ru/ (nara o6pauenus: 03.01.2024).

Zlpoopinesa E. K. BosayiHas Aylia MCHOBEHMSL: AUAJIOr JIUPUYECKUX I'€POEB B CTHXO-
tBOpennsx «babouka» A. Mera u «babouka» W. Bpoackoro // @umon. orkporrus. 2015. Ne 3.
C. 143—148.

Kyros A. II, Kopares K. B, Huroraepa E. C. TenneHnn u 3aKOHOMEPHOCTH TIOPTY-
rasibCKOM Jiurepatypbl XX BeKa: MicaTeu-HOMUHAHT Ha HOGEIeBCKY0 TIPEMUIO TI0 JINTepa-
type // pesusisi u HoBast Pomanust. 2022, Ne 29. C. 150-168.

Kepaor X. 5. Cnosapb cumBoio. M.: REFL-book, 1994. 608 c.

Kiacenueckue xaiiky / miep. ¢ . A. Bamsix. // Kyprasnbnasiii 3ar. Uroctp. sgut. 2000.
Ne 12. C. 78-80.

Kourep A. M. @unocodckast MojioTieka To3THYECKOTO TBOPYECTBA U ee Peain3alius B
XyOKeCTBeHHON petamu // VHoctp. s3bikn B Boicimeit mkose. 2023, Ne 2 (65). C. 47-53.
https://doi.org/10.37724/RSU.2023.65.2.007

Kouocosa C. H. Metabopa xustu B cruxorBopenunt A. A. Meta «Baboukas // T'yma-
HUT. ipoctpancTBo. 2017. Ne 4. C. 723-727.

Korosynxnna H. /] Hacexomoe Kak 06pas, cuMB0JI, MU(DOJIOreMa B PYyCCKON JInTepaTy-
DeISCI/éCTSGMHO-He]IOCTHHﬁ noaxon // Mup Hayku, KyJbTypbl, odpasoBanust. 2019. Ne 2 (75).
C.535-537

Jlysuranckas smpa: ctuxu / cocrt., npeaucit., kKommenT. C. [Tuckynosoit. M.: Xyzmox.
smt., 1986. 494 c.

Muxaiinopa IO. /1. Morus 6abouku B mpoussenenusix B. HabokoBa // AxryajibHbIe
1po6/IeMbl TYMaHUTAPHbBIX U ecTecTBenHbIx Hayk. 2010. Ne 7. C. 223-226.

ITumerosa M. B, Aiizapoexosa A. C., Hopanmosa I. O. CuMmBojindecKast KOTHUTUBHAS
MoJIeJIb «/yliia — 6abouKka» U ee BaDUAHThI B PYCCKOM JIMHTBOKYJIbTYpe // V3B, Bosrorpaacko-
0 ToC. cot.-tiefl. yH-Ta. Ouior. Haykum. 2023. Ne 3 (3). C. 39—44.

Ipazy A. Ctuxu / iep. ¢ nopryr. B. Maxoptosoit // Unoctp. mut. 2023. Ne 6. C. 126—130.

Poropa E. H. O6pa3 6ab0uKy U 2JeTHYeCKUi KO/l B JINTEPATYPHOM MpOM3BeneHUU //
Hoswrit puion. Bectr. 2007. Ne 2 (5). C. 229-238.

Cros Do purun Ysxyan-13er. M.: [lamc, 2022. 223 c.

Tpecunzep /[. Cnosapb cumBosioB. M.: I'pan: @ AVP-TIpecc, 1999. 448 c.

Tpyrosa O. B, Boukosa A. FO. KynbrypHas 00yCJI0BI€HHOCTh CUMBOJIUYECKOTO IPO-
ureHust 00paza 6abouky // MUp HACEKOMBIX B IPOCTPAHCTBE JINTEPATYPBI, KYITYPbI U SI3bIKA.
M.: Kuurozgen: MI'TIY, 2020. C. 230-236.

Yucropa C. C. Cybedepa <«IIpupoga» Kak MCTOYHUK MeTaOpU3aLUU B pomane
P. Bp3116ep14 «451 rpaxyc 1o q)apeHreHTy» // Hayu. pesynbrar. Borpocs! TeopeTndeckoi u
npursaaaoi smareucturi. 2020. T. 6, Ne 2. C. 133—150. https://doi.org/10.18413/2313-8912-
2020-6-2-0-11

Apnnckas FO.B. «Beuno 6ab04Koii jietaTh...» Y1ogobeHue oOpa3os deioBeka 1 6abou-
KM B pycckoii moa3uu // Pycckas peus. 2018. Ne 3. C. 24-29.

Blanco C. Metamorphoses of the Butterfly in Classical Antiquity: From the Female
Body to the Soul of the Dead. PhD Thesis. University of Cambridge, 2019.
https://doi.org/10.17863/CAM.38569

Braz Teixeira A. A Filosofia da Saudade. Matosinhos: Quidnovi, 2006. 176 p.

Citador. Citagdes e frases. URL: https://www.citador.pt/poemas (zara oGpaiienus:
12.09.2023).

Escritas. URL: https://www.escritas.org/pt/ (nara oopamenust: 31.01.2024).

Le Corre H. Poemas digitalizados — ;mariposas en la red? El ejemplo de Tempus/Pacha
(2019) de Fredy Vallejos, Lucila Lema Otavalo y Agustin Guambo // América sin Nombre.
2023. Ne 28. P. 135-150.

Pessoa F. Arquivo Pessoa. URL: http://arquivopessoa.net/ (nara obpainenust: 07.09.2023).



B. A. Maxoprosa, M. B. Kyrsea 47

Rutterova K. Borboletabirinto da poesia de Ondjaki // Etudes romanes de Brno. 2018.
Vol. 39, Ne 1. P. 21-34. https://doi.org/10.5817 /ERB2018-1-2

Soto L. G, Quintanar M. A. M. BRAZ TEIXEIRA, Anténio: A saudade na poesia
lus6fona africana e outros estudos sobre a saudade, MIL (Movimento Internacional Luséfono) e
DG Edigoes, Linda-a-Velha (Portugal), 2021, 170 p. // Agora. Papeles de Filosofia. 2022. Vol.
41, Ne 1. https://doi.org/10.15304 /agora.41.1.8031

Terblanche E. Butterfly Dialectics in Modern Poetry // Interdisciplinary Studies in Lit-
erature and Environment. 2017. Vol. 24, Ne 4. P. 620—638. https://doi.org/10.1093/isle/isx065

Zubova L. V. Prohibitions and conventions in Russian poetry // 3amMeTku yd4eHOro.
2023. Ne 7. P. 256-2509.

References

Akatova, A. A. (2023). Proleptic symbol of “a butterfly” in “The Collector” by John
Fowles: a semantic and semiotic aspect. Philological Sciences. Questions of Theory and Prac-
tice, vol. 16, no. 1, pp. 76-81. (In Russian). https://doi.org/10.30853/phil20220716

Almeida Garrett, J. B. (1998). The poem “Camoes”. Poems. St. Petersburg, St. Peters-
burg State University Publishing House, 240 p. (In Russian).

Baranova, K. V. (2017). “These free butterflies” (about the “through” image in art). 7he
World of culture: cultural studies, cultural studies, cultural studies. Collection of scientific papers.
T.N. Artsybasheva, G. A. Saltyk (eds) Kursk, Kursk State University, pp. 18-21. (In Russian).

Markova, V. N,, transl. (1998). Buttertlies tlight: Japanese triplets. Moscow, Chronicle,
357p.(In Ru551an)

Blanco, Ch. (2019). Metamorphoses of the Butterfly in Classical Antiquity: From the
Female Body to the Soul of the Dead. PhD Thesis. University of Cambridge.
https://doi.org/10.17863/CAM.38569

Bocage, M. (1988). Lyrics. Transl. from Portuguese; comp., preface, commentary by S.
Piskunova. Moscow, Art Literature, 448 p. (In Russian).

Bogdanova, O.V.and Baranova T.N. (2023). The boundless worlds of Joseph Brodsky.
St. Petersburg, Alethea, 316 p. (In Ru551an)

Braz Teixeira, A (2006). A Filosofia da Saudade. Matosinhos, Quidnovi, 175 p. (In Por-
tuguese).

Buson, Ye. (1998). Poems and prose. Transl. from Japanese, pref. and a comm. by
T. Sokolova-Delyusina. St. Petersburg, Hyperion, 256 p. (In Russian).

Citador. Citagbes e frases. Available at: https://www.citador.pt/poemas (accessed
12 September 2023). (In Portuguese).

Cirlot, J. E. (1994). A dictionary of symbols. Moscow, REFL-book, 608 p. (In Russian).

Vyalykh A, transl. (2000). Classical haiku. 7he coffee room. Forejgn Literature, no. 12,
pp. 78-80. (In Ru551an)

Chistova, S. S. (2020). Subsphere “Nature” as a source of metaphorization in R. Bradbury's
novel “451 degrees Fahrenheit”. Research Results. Questions of Theoretical and Applied Linguis-
tics, vol. 6, no. 2, pp. 133-150. (In Russian). https://doi.org/10.18413/2313-8912-2020-6-2-0-11

Drobysheva E. K. (2015). The airy soul of a moment: a dialogue of lyrical heroes in the
poems “Butterfly” by A. Fet and “Butterfly” by 1. Brodsky. Philological Discoveries, no. 3, pp.
143-148. (In Russian).

Escritas. Available at: https://www.escritas.org/pt/ (accessed 31 January 2024). (In
Portuguese).

Kolker, Ya. M. (2023). The philosophical background of poetic creativity and its imple-
mentation in artistic detail. Forejgn Languages in Higher Education, no. 2, pp. 47-53. (In Rus-
sian). https://doi.org/10.37724/RSU.2023.65.2.007

Kolosova, S.N. (2017). Metaphor of life in A. A. Fet's poem “Butterfly”. Humanitarian
Space, no. 4, pp. 723-727. (In Russian).

Kotovchikhina, N. D. (2019). The insect as an image, symbol, mythologeme in Russian
literature: a systemically holistic approach. World of Science, Culture, Education, no. 2, pp.
535-537. (In Russian).

Le Corre, H. (2023). Poemas digitalizados — ;mariposas en la red? El ejemplo de
Tempus,/Pacha (2019) de Fredy Vallejos, Lucila Lema Otavalo y Agustin Guambo. América sin
Nombre, no. 28, pp. 135-150. (In Spanish).



48 B. A. Maxopropa, M. B. Kyrsepa

Mikhailova, Yu. L. (2010). Butterfly motif in the works of V. Nabokov. Actual Problems
of the Humanities and Natural Sciences, no. 7, pp. 223-226. (In Russian).

Pessoa, F. Arquivo Pessoa. Available at: http://arquivopessoa.net/ (accessed 7 Septem-
ber 2023). (In Portuguese).

Pimenova, M. V., Aidarbekova, A. S. and Ibraimova, G. O. (2023). Symbolic cognitive
model “butterfly soul” and its variants in Russian linguoculture. Proceedings of the Volgograd
State Socio-Pedagogical University. Philological Sciences, no. 3, pp. 39-44. (In Russian).

Piskunova, S., comp., preface, comm. (1986). Lusitanian lyre: poems. Moscow, Art
Literature, 494 p. (In Russian).

Pradu, A. (2023). Poems. Transl. from the Portuguese by V. Makhortova. Forejgn
Literature, no. 6, pp. 126-130. (In Russian).

Rogova, E. N. (2007). Butterfly’s image and elegiac code in a literary work. New Philo-
logical Bulletin, no. 2, pp. 229-238. (In Russian).

Russian Russian / Russian-Greek online dictionary. Available at: http://greeklang.ru /
(accessed 3 January 2024). (In Russian).

Rutterova, K. (2018). Borboletabirinto da poesia de Ondjaki. Etudes romanes de Brno,
vol. 39, no. 1, pp. 21-34. (In Portuguese). https://doi.org/10. 5817/ERB2018 1-2

Soto, L.G. and Quintanar, M. A. M. (2022). BRAZ TEIXEIRA, Anténio: A saudade na
poesia lusofona africana e outros estudos sobre a saudade, MIL (M0V1mento Internacional
Luséfono) e DG Edicdes, Linda-a-Velha (Portugal), 2021, 170 p. Agora. Papeles de Filosofia,
vol. 41, no. 1. (In Portuguese). https://doi.org/10.15304 /agora.41.1.8031

Terblanche E. (2017). Butterfly Dialectics in Modern Poetry. Interdisciplinary Studies
in Literature and Environment, vol. 24, no. 4, pp. 620-638. https://doi.org/10.1093/isle/isx065

Tresidder, D. (1999). chtzonary of 5ymb0]_s Moscow, Grand: FAIR-Press, 448 p. (In
Russian).

Trunova, O. V. and Volkova, A. Yu. (2020). Cultural conditionality of symbolic inter-
pretation of the butterfly image. The insect world in the space of literature, culture and lan-
guage. Moscow, Publisher, pp. 230-236. (In Russian).

Verde, C. (2022). Poetry / Poesia. Transl. by 1. Feshchenko-Skvortsova. Lisbon, El
Edi¢des, 271 p. (In Russian).

Xue Fei. (2022). Chuang Tzu Parables. Moscow, Chance, 223 p. (In Russian).

Yavinskaya, Yu. V. (2018). “Forever flying like a butterﬂy Likening images of man
and butterfly in Russian poetry. Russian Speech, no. 3, pp. 24-29. (In Russian).

Zhukov, A. P., Kovalev, K. V. and Nikolaeva, E. S. (2022). Trends and patterns of Portu-
guese literature of the twentieth century: writers-nominees for the Nobel Prize in Literature.
Ancient and New Romania, no. 29, pp. 150-168. (In Russian).

Zubova, L. V. (2023). Prohibitions and conventions in Russian poetry. Notes of a Scien-
tist,no. 7, pp. 256-259.

Ceenenus 06 aBTopax

MaxopTtoBa BapBapa AstekcaHipoBHa — KaH/I. (hUII0JI. HAYK, CTAPIIMH TIPenoaBaTesb Ka-
(hespbl MOPTYTaIbCKOTO sI3biKa, varvara2504@mail.ru

KytbeBa Mapuna BukTopoBHaA — Kanj. (GujoJ. HayK, JOIEHT, AOIEHT Kadeapbl MHO-
cTpaHHbIX g3bikoB Ne2, marku2006@yandex.ru

Information about the Authors

Varvara A. Makhortova — Ph.D. in Philology, senior lecturer of the Portuguese Language
Department, varvara2504@mail.ru

Marina V. Kutyeva — Ph.D. in Philology, associate professor, associate professor of the
Foreign Languages Department Ne2, marku2006@yandex.ru

Crarss moctymuaa B pegaknuio 07.12.2024; ogo6peHa mocie peqeH3upoBaHHA
28.03.2025; npurgara k mybaakanun 28.03.2025.

The article was submitted 07.12.2024; approved after reviewing 28.03.2025;
accepted for publication 28.03.2025.



